
LETTERA 355
Denominazione Thèrese Appony a Giuditta Pasta
Data di stesura 1829 febbraio 4
Data di ricezione
Regesto

Thèrese Appony si scusa con Giuditta Pasta per non aver avuto 
ancora il  tempo di  scriverle,  presa dai  molti  impegni di  lavoro; 
esprime, infine, la sua gioia per il pubblico di Vienna che avrà la 
fortuna di ascoltare il magnifico talento del soprano.

Trascrizione
Paris, le 4 fevrier

Ma chere madame Pasta, je n’ai qu’une petite minute à moi pour 
vous  (acculer)  la  récéption  de  votre  petite  lettre.  Il  m’a  été 
impossible de vous donner ligne de (moi) jusqu’à ce moment. Je 
suis accablée d’écritures et de devoirs de société qui me ravissent 
tout  mon  tems;  cependant  je  trouverai  quelques  instans  pour 
vous envoyer une couple de lignes à quelques (…) de mes amis de 
Vienne. Je félicite la société et le pubblic de cette ville de vous 
posséder enfin ou rendra une justice complète à votre magnifique 
talent, j’en suis sur et j’en jouis. Je vous aurais envoyé une lettre 
pour le prince Mitt sans le malheur affreux qui vient de l’accabler! 
Mais il n’y faut plus penser! Vienne est frappé de malheur cet (…), 
je n’ai que le tems de vous (acculer) la récéption de votre lettre et 
de vous en promettre 2 ou trois que je vous enverrai à Milan, dès 
que j’aurai (…) de les écrire au milieu de fatigues qui éprouvent 
un peu ma santé. Recevés tous mes voeux pour votre bonheur et 
l’éxpression de ma véritable admiration. Thèrese Appony

Annotazione  sul  verso:  À  madame,  madame  Giuditte  Pasta,  à 
Milan
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